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S P B E Â I T r  a.* ■

Cum m angaia dulce, alina usioru 
S peran ti’a pe toti m orito rii! 
T riste tia , dorere si lacrimi, amoru, 
Asilulu si-afla in sinu-i de doru 
Si pieru, cum de bore p ieru nori .

P recum  caletoriulu, p rin  m unţi ratacindu, 
P rin  u m b r’a pădurii cei dese,
L a slab’a lum ina ce-o vede lucindu 
A lerga po rta tu  ca de ventu 
D in noptea pădurii de e se :

Asie si speran ti’a  — c’unu licuru  usioru,
Cu slab’a-i lum ina palinda
Anima ’nc’ odata trem endulu picioru,
D e uita de sarcini, de u ita  de nori,
Si unde o vede s’aventa.

L a  celu-ce in carcere  plânge am aru, 
Si blastem a ceriu lu  si sortea,
L a ne'gr’a-i dorere i pune hotaru, 
F acandu  se-i ap a ra  in negru  ta laru  
A lumii parânim fa — m ortea

Si maicii, ce stringe pruncutiu-i la sinu, 
Privirea de lacrim e plina,
Vec(iendu cum geniile m orţii se ’nclin’

Pe frun tea-i copila cu spasm uri si chinu, 
S peran ti’a dorerea i-alina.

Câ-ci vede surisu-i de g ra tîe  plinu,
Si u ita  pericolulu m are,
L ’aple'ca mai dulce la sinu-i de crinu 
Si fa ti’a-i um bresce cu peru  ebeninu,
L a peptu-i lu-stringe mai ta re .

Asie m arinarii pe m are am blandu, 
Isbiti de ta lazuri, fortune,
Isbiti de orcanulu ghiatiosu urlandu, 
S peran ti’a îi  face de u ita  de ventu , 
Si spera  la  tem puri m ai bune.

Asie virtuoşii m orindu nu desperu, 
Speran ti’a-a lor frun te  ’nsenina, 
S peran ti’a  cea dulce de p la ta  in ceriu, 
Si face de u ita  de-a m orţii doreri, 
P leopele ’n pace li ’nchina.

Cum m angaia dulce, a lina  usioru 
S peran ti’a pe toti m o rito rii!
T ris te tia , dorere si lacrim i, amoru,
Asilulu si-afla in  sinu-i de doru 
Si pieru, cum de bore p ieru norii.

Mihaiu Eminescu.
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€ 1 1 4  m  m  i i â «  F i m r n
• (Novela. U rm are.)

Sensatiunea causata prin toastu e râ d e to tu  
originala. Domn’a casei intre perîuri de lacrime 
si-a imbratiosiatu fet’a. Zefirescu s’a g rab itu  a 
merge ca sâ-i sărute man’a si se-i g ra tu led ie  ca 
unui fenomenu nou in literatura, — iu p rip’a 
mare inse s’a impedecatu in tr’unu scaunu si a 
cadiutu. Apoi neci nu s’a scolatu ci in genunchi 
a  sa ru ta tu  m an’a fiintiei nemorit6re.

Dupa cina domnisior’a casei, la dorintia 
comuna, se puse la forte-pianu si incepu sâ cânte 
o aria din oper’a ,,Dinorah.“ Avui ocasiune a 
audî acesta rola esecutata de artiste renumite, 
p en tr ’acea neci nu asceptai multu  de la o dile
tanta, dar  ceea ce audîi in trecu t6ta asceptarea 
mea. Domnisi6r’a nu num ai câ nu avea tonu, 
ci cantâ forte —  falsu. D ar ce se faci? cultur’a 
de adi are si acea recerintia curiosa, ca tote fe
tele — ori au  chiamare ori ba —  se ’nvetie 
„a bate“ forte-pianulu. In tru  adeveru cu totu 
dreptulu potui cantâ, câ:

A sta-di câte domnisiore,
T o te  vreu  a.escelâ 
In  v r’o arte  [ncantatore,
O ri posiedu ta len tu  ori ba.
B atu  pianulu-forte, cah ta ,
M ai câ te-asurdiescu, dar taci,
Seu dî cum ca te incanta,
A st’a-e mod’a, ce se faci ? V

Societatea a erup tu  in aplause. Toti amu 
fostu siliţi a spune câte-unu complimentu dom- 
nisi6rei. Dens’a binevoi a se inchinâ gratîosu.

— Ti-placu cantarea? —  me intrebâ sor’a 
notariului. —

—  Ba delocu nu.
— Si totuşi dîsesi domnisiorei unu com

plimentu frumosu.
—  Trebuie se-ti spunu sinceru, domnisi- 

6ra, câ mai mare minciuna decâtu acesta n’am 
dîsu de cand sum.

— Yedi dara, de ce nu-mi plăcu compli- 
mintele ?

Conversarea nostra se intrerupse. Societa
tea se rogâ de domnisior’a casei ca se mai cânte 
ce-va. Dens’a incepu a cantâ o hora magiara, 
dupa una mai multe. Dupa ce fini era  sunara 
aplause si Ovidu Zefirescu, luandu-o de bratie, 
o duse la  loculu ei.

Amiculu Corneliu provoca pe sor’a nota
riului ca sâ caute si ea ce-va. La rogarea lui 
Corneliu ne insotîramu si ceialalti barbati, in

urma apoi si ddmn’a si domnisi6r’a casei, ve- 
diendu câ nu-e incatrâu, o rogara si ele se 
cânte.

Sor’a notariului siediii la forte-pianu si 
intona romanesce :

M ultu e dulce si frumosa 
L im b’a ce vorbimu,

A lta limba-armoniosa 
Ca ea nu  gasim u.

Salta aniin’a ’n plăcere 
Cand o ascultâm u,

Si pre budie-aduce m iere 
Cand o cuventâm u,

Rom anasiulu o iubesce,
Ca sufletulu s e u . . . .

O ! vorbiţi, scriti rom anesce 
P en tru  D om ned ieu !

Sal’a resuna de aplause. Vocea tenerei f'e- 
tisiore avea iu sine ce-va dulce si farmecatoriu. 
Toti erarnu atinşi forte placutu, mai alesu dupa 
cantarea cea falsa de mai nainte. Tota societa
tea se rogâ, ca se continue. Domnisior’a ni mai 
incantâ inca cu vre-o doue strofe.

In scurtu sor’a notariului deveni o fetitia 
de toti admirata. Tenerimea conversa mai multu 
cu dens’a decâtu cu domnisior’a casei, ceea ce 
ast’a observă cu nespusa neplăcere. Ea, o feta cu 
asi6 multu spiritu, im bracata in cele mai scum
pe vestminte, — si totuşi tenerimea preferă pe 
sor’a notariului, care nu scriea neci versuri, si 
eră imbracata forte simplu. Dar ce se faci? — 
dîse ea — nu poti cu omenii neculti nimica, 
câ-ci nu pricepu de locu.

Dom n’a casei asîsdere nu mai potea de 
mania. Si decise de locu, câ nu va mai chiamâ 
la cas’a sa pe sor’a notariului. 0  rudenia de no- 
tariu se faca cucerire mai mare decâtu fet’a 
unui jude cercualu ! Neaudîtu !

De odata se ’ntemplâ unu ce neasceptatu. 
Domnisior’a casei lesînâ. Ce bine câ Zefirescu 
eră chiar in apropiarea ei si astfelu dens’a nu 
cadiii pe pavimentu, ci in br^tiele acestuia.

P rin  acesta scena petrecerea se turbură. 
Domnisior’a venindu in ori, spuse câ doresce a 
se culcă, ceea ce erâ setunalu ca noi se mergemu 
a casa.

Peste putînu toti ni luaram u remasu bunu. 
Pe drum u intrebai de fratele Corneliu:

— Cum ti-place sor’a notariu lu i?
— E forte plăcută si ’ncantat6re.
— Totuşi nu e ca fet’a judelu i cercualu.
— Las’o am aru lu i! M’am desceptatu, nu o 

mai iubescu ; unic’a fiintia, cu care potu se fiu
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fericitu, e sor’a notariului, fâra care nu potu 
trai, pe care o a d o ru !

IV .

Trei dîle trecură. La domnulu jude  cercu- 
jalu de atunce se facura mari straformâri. Nu 
pricepu numai imbracamintele domnei si ale 
domnisiorei, cari de la acea sera memorabila 

*devenira si mai lucsuriose, ci si natur’a si por- 
tarea domniei lor. Ele cari pana acuma se tînura 
de devis’a, ca mani’a strica frumsetiei, acuma 
nu mai potu de ciuda si de necasu. Cum se n u ?  
Sor’a notariului, o feta simpla de popa, si-a cas- 
tigatu preferintia la toti ospetii a supra fetei 
judelui cercualu. Dieu ciudatu lucru! Asie e 
acea daca omenii n’au crescere mai inalta! — 
se mangaiâ socl’a judelui cercualu.

Acesta rusîne infioratore nu  se potea su
portă. Trebuia dar a se ingrigl de o resbunare 
de acesta vatemare grandiosa.

E curiosu câ femeile, cari altfelu prin  le
gea firei au anim’a cea mai frageda, sunt totuşi 
fiintiele cele mai crudu resbunat6re.

— Resbunare, resbunare ! — eschiamâ 
domn’a.

— Hali! mai de graba stralucitulu sore 
se va scolă din culcusiulu seu demaneti’a la 
apusu, — decâtu eu se lasu neresbunata acesta 
obrasnicia.

— Inse ce felu de resbunare?
— Hab! mama, taci! Minutulu inspiratiu- 

nei mele a sositu. 0  schinteua divina aprinse in 
mine foculu poesiei. Tăcere mama! Semtu câ 
voiu se producu ce-va grandiosu. Hab! am ni- 
merit’o ? Mama dulce, am nimerit’o !

— C e?
—  Am aflatu unuvmodu de resbunare.
— Spune-mi-lu si mie.
— In ca nu se pote. Mai tardiu inse de si

gura ,  numai se succeda bine. B ravo ! eca vine 
Zefirescu, — te rogu lasa-ne apoi câte-va m i
nute singuri, am se-i comunicu ce-va relativu la 
resbunarea nostra.

Batura la usia. Ovidu Zefirescu intra.
— Sarutu manile, frumose d a m e ! —  dîse 

densulu intrandu.
— Plecatiune! I)e multu n’amu avutu  onore 

a te vede, dle Zefirescu, — ineepu domn’a.
—  Me rogu de iertare, câ de trei dîle ’ncoce 

nu mi-am implinitu placut’a mea detorintia de 
a ve cerceta; câ-ci credeti-me am fostu forte 
ocupatu, am conversatu totu cu musele, chiar 
acuma lucru la o dram a in d6ue-spre-dieceacte. 
(Apoi blastematulu de trei dîle fu ne ’ncetatu 
mortu de b6tu.)

— Eu —  continua domnisior’a — acuma 
scriu o epopea, si daca voiu fini-o, me voiu 
apuca de o carte, ce va  tracta despre emanci
parea femeilor.

— Ce mai nou e in o ras iu?  .— intrebâ 
d6mn’a.

—  A sera a fostu petrecere la notariulu.
— Asie?! — noi n’am sciutu nimica des

pre acesta. Inca neci nu ne-au chiamatu. De 
locu se vede cine are crescere si cine nu.

— O ! me rogu domna, neci ceialalti ospeti 
n’au fostu chiamati la petrecere; dar  decand 
sor’a notariului e aci, am bla mulţi teneri acolo, 
asie si a sera ne adunaram u din intemplare 
m ulţi la notariulu, — in fine apoi aduseramu 
musica si improvisaramu jocu.

— Asie dara dta acolo scrii d ra m ’a cea 
grandiosa, — observa domnisior’a in tr’unu tonu 
satiricu.

— Eu numai din intemplare me dusei, 
anume veni la  mine fratele Corneliu, carele nu
mi dede pace pana ce fui silitu a-lu insotî.

— Domnulu Corneliu am bla desu la nota
riulu ? —  intrebâ domnisior’a.

— Totu acolo siede.
— Ce stram utare pote face o simpla feta 

de popa! Crescerea, crescereali lipsesce multora
— observa d6mn’a, — apoi esî din cbilia.

— Potu  sâ speru, angerulu  vieţii mele?
— in trebâ Zefirescu, esîndu d6mn’a din odaia.

— Si ce ar fi ore vieti’a fâra sperantia? 
Unu ceru fâra stele, o gradina fâra flori, o mare 
fâra valuri si mărgele in fundu.

— Asie dara . . .
— Da.
— Potu  sâ speru?
— T6te.
— Ab! sum moritoriulu celu mai fericitu. 

Ascepta, ascepta, o anima, nu palpita a tâtu  de 
infocatu, nu cumva tu, care ai suportatu vije- 
liele infricosiate ale vieţii mele fortun6se, — 
acuma sub greutatea plăcerilor divine se te 
frangi! Me ducu, alergu sâ eternisediu m inu tu lu  
acest’a in tr ’o poesla lirica, ca care n ’a creatu neci 
Petrarca.

— Nu te bucura inca, ti-am spusu câ poti 
sâ speri tote, inse numai daca te vei supune la 
o conditiune.

— Si acea?
D ar sâ lasâmu pe junii noştri in singure- 

tate, pote câ si densii se voru bucurâ, daca vor 
pote conversa fâra m artori!  Mai tardîu vomu 
scl si noi conditiunea domnisi6rei Lucretia.

(V a urm ă.)
Iosifu Vulcanu.

29*
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Discursu*)
despre istori'a literaturei italiane.

In medi-loculu astoru tempestâti politice, 
ale caroru grele u rm ări mul tu  tetnpu se voru 
simtî a n c a ; in faci’a ăstora tempuri critice pen
tru  esistinti’a politica a natiunei si integritatea 
teritoriale a patriei n os tre : mulţi voru d îc e : 
cum de omeniloru le mai vine voia si tempu de 
a se ocupa si cu li teratur’a ! ;  ba pote unii voru 
cugeta, câ nu e lucru generosu a chiamâ m in
ţile omeniloru se guste studiulu placutu alu 
l i te ra tu re i!

Asie ar’ fi, candu li te ra tu r’a n’a r’ fi si ea 
unu medi-locu potinte chiar’ la înflorirea na tiu 
nei si la sustienerea patriei inse-si; si candu li
tera tur’a n’ar fî si ea ceea ce promove, sustiene 
si consolideza c iv ilisa tiunea; cultiva, inaltia si 
intaresce na tu r’a morala a omeniloru; regenera, 
descepta si nutresce individulu; definde, lumi- 
neza si eterneza naţiunea.

Ei! bine, candu vedemu aceste, si candu 
scimu, câ perdiendu-se lim b’a, se perde si esistin
ti’a natiunala; candu scimu, câ literatur’a este 
depositulu celu mai fidelu alu limbei natiunale; 
candu scimu, câ vicendele literaturei au o nu 
pucina ci destulu de considerabila influintia asu
pra politicei si m oralei; apoi candu mai scimu 
si aceea, câ inimicii noştri nu se indestulescu a  
ne fi inimici numai in politica si in vieti’a n6- 
stra publica-natiunala, ci aceia cu inimiceti’a 
loru se incerca a intra chiar’ si in santuariulu 
vietiei nostre literarie: ei! bine, ve intrebu 
a tu n c i : 6re se nu ne mai vina nici voia, nici 
tempu de a ne ocupa cu li tera tu r’a ?  si 6re a r’ 
mai pote dîce cine-va câ e lucru ingraţii a chia
mâ minţile omeniloru la studiulu  li teraturei?  
Ba. —

Dar’ io totu-si cu asta ocasiune ii’am se 
me ocupu de li te ra tu r’a nostra natiunala; o 
lasu pe altu  tempu si altoru capacitâti romane 
mai competenti decâtu cum asiu pote fi io. 
Atât’a numa insemnu, câ a fostu unu tempu, si 
acestu tempu a fostu o catena lunga lunga de 
suferintie, care nu demultu si anca abie-abie a 
trecutu , candu lipsiţi de t6ta vieti’a politica si 
natiunala, si injugati in servilismulu feudalu, 
betranii noştri de sciintie, persecutati pana la 
desperare, abie ascunsi si retraşi mai poteau

*) S ’a cetitu  in adunarea gon. a Asociatiunei t ra n 
silvane, tîn u ta  in  an. acesta la A lba-Julia . (D iseursulu 
p resin te  ni a sositu chiar la inclieiarea nrlu i trecutu.

Red.)

scrie câte ce-va.ca se ne remana limb’anu  numa 
in archivulu  viiu alu poporului, ci si in câte o 
carte aruncata in archivulu uitârei si alu pul- 
bere iîA sie , acea minte si anima romana, care I 
se va incerca a face istori’a literaturei n6strel * 
natiunale, nu numai a cestoru din Transilvania,» 
ci chiar’ si a toti romanii, nu va pot6 innedusîj 
câte o lacrima cu care va trebui se boteze o p u lu i  
seu in t6ta pagin’a!

Io acum nu me ocupu de li te ra tu r’a ro
mana, dar’ vreu se discurgu pe scurtu despre 
literatur’a unui poporu frate cu poporulu ro- 
manu: despre li teratur’a italiana si istori’a ei.

Voiu discurge despre acest’a, pentru câ 
limb’a italiana e cea mai de aprope si mai dulce 
sora a limbei n6stre: sorori gemene, sorori nă
scute de odata; afara de aceea, literatur’a ita
liana e un’a nu num a dintre cele mai vechi, ci 
si dintre cele mai frum6se si mai bogate litera- 
ture ale lumei.

Yoiu începe cu etatea etimologica ; voiu 
continua si fini cu vicendele si desvoltamentulu 
literaturei, incependu de la seclulu XIII. si pana 
in diu’a de asta-di.

Premiiu si aceea, câ studiulu meu despre 
l i teratur’a italiana mi-l’am facutu anca pe tem- 
pulu candu studiam legile in universitatea din 
P ad u ’a.

I.

Nici odata vre-o naţiune n’a incetatu de- 
odata si in tr’unu momentu de a-si vorb i limb’a
— pentru de a primi alt’a ;  ci, ca in t6te lucru
rile din natura, asie si in vorbire, prin intrarea 
si primirea continua a vorbeloru noue seu 
străine in forma ori in materia, pote din dî in 
dî si din tempu in tempu se incete cele vechi 
si se se părda cu totulu. Ast’a inse este cu po- 
tintia numai acolo unde inceta simtiulu de pa- 
triotismu si natiunalismu. Aceste italianiloru 
le sunt proprie, si vechi’a loru limba vieza si 
asta-di.

La inceputu, intre locuitorii Italiei mai 
comuna era limb’a Latîului, cetate asiediata 
unde este acum Rom ’a, si care cucerise tota pe- 
ninsul’a ; ma erau si alte dialepte anca mai ve
chi, cari parte s’au mestecatu cu cel’a, parte l’au 
modificatu, parte a remasu mul tu pucinu nea
tacate; se scriea inse si se cultiva numa dialep- 
lulu Latîului, care fii numitu latinu. Asta-di 
anca diferesce lim b’a vulgului italianu, de lim
b’a scrietoriloru, ma acesta diferintia a fostu 
cu multu mai mare si mai simtît6ria atunci, 
candu patricii erau numa cuceritori, era popo
rulu numa cuceritu; lim b’a latina, limba arte-
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fici6sa, era limb’a celora, era poporulu vorbiâ 
limb’a sa naturala. Nime sâ nu creda dara, câ 
in Itali’a s’a r’ fi vorbitu candu-va lim b’a lui 
Cicerone seu a lui Liviu; poporulu era departe 
de acest’a.

Abie dupa caderea aristocratiloru, Rom ’a 
se face mai populara, si limb’a poporului incepe 
a ave prevalintia; apoi cu introducerea creşti
nismului, miniştrii acestuia, voindu a fi intiele- 
si de câtra poporu, s’au  folositu de limb’a aces
tuia seu in traducerea cartiloru sânte, seu in 
predice, discusiuni, apologie si altele; apoi cu 
iruptiunea barbariloru, cu destruirea imperiu
lui, scapatandu sciintiele, cei pucini, cari mai 
scrieau, o faceau acest’a in limb’a poporului, 
seu limb’a vulgara, cum o numescu italianii.

Si asi6 s’a formatu si a apucatu la potere 
l im b’a italiana, simpla, analitica, dulce dupa 
analogia, etimologia, a une ori si dupa eufonia, 
totdeauna inse dupa logic’a natura la  a ei, espli- 
candu relatiunile mai bine prin adjutoriulu pre- 
pusetiuniloru decâtu prin variatele desinintie 
ale casuriloru, si esprimendu multe accidintie 
ale verbeloru prin verbe ausiliari, si precisandu 
subiectulu cu articlulu, si tienendu mai bine 
la ordinea ideeloru, decâtu la sintass’a com
plicata.

Asie nu incape indoiela, câ limb’a italiana 
de asta-di s’a inceputu a se scrie pucinu dupa 
a. 800.; dar mai cu sema s’a inceputu a  se scrie 
indata dupa ce italianii, scapandu de sub dom- 
nirea strainiloru si a feudatariloru, s’au consti- 
tuitu in republice; si nu mai pote fi dubiu, ca 
părinţii de pe atunci ai italianiloru, in parla
mentele loru, au vorbitu si au tra ta tu  obieptele 
publice ale tierei in limb’a dulce si naturala a 
poporului, aretandu câ este apta de a esprime 
si idee mai inalte si mai complicate, si materie 
mai im portanti, decâtu cele domestice. Asie 
limb’a italiana se născu nu prin oper’a literati- 
loru, ci prin poporu, care singura e si vieti’a si 
suveranulu ei; de aici o luau aceia cari o scrieau; 
si pe candu la acest’a au conferitu patriotismulu 
si nationalismulu, pe atunci religiunea anca si-a 
datu tributulu seu la sustienerea, regenerarea 
si inflorirea limbei i ta l ian e , fiindu câ preoţii, 
omeni din poporu, se folosiau de limb’a acestuia 
in cântece, oratiuni, predice, legende si altele 
ce erau destinate pentru poporu. Asemene cei 
cari voiau a place la lumea frumosa se serviau 
de lim b’a poporului, si cu frumseti’a si simpli
citatea acesteia cantau cântecele animei ce bate 
pentru totu ce e naturalu si frumosu. Astfeliu, 
pe langa predicele preotiloru, poeţii scrieau ver
suri in limb’a poporului; si se afla poesii ita

liane scrise de pe la a. 1200. Pucinu dupa aceea 
se apucara alţii a scrie cronice, si descrisera eve- 
nemintele tiereloru loru.

Cronic’a cea mai vechia, din câte s’au con- 
servatu, se dîce a fi a lui Mciteo Spinelli, care 
a sorisu istori’a neapolitana de la a. 1247 pana 
la 1268.

Scrierile prime, precum la tote naţiunile, 
asie si la italiani se conserva numa ca vechi 
monumente, si se venereza ca matrone antice, 
deforme, dar’ cari ti-inspira devoţiune.

Cronicele de pana aci sunt scrise fâra arte, 
fâra stilu; cu t6te aceste in ele poti afla limb’a 
italiana completa, apta  de a esprime simtie- 
minte gener6se, demne de omeni liberi. Pre 
pucine cuvinte vei afla acolo, cari sâ nu fia si 
asta-di in usu.

D ar’ acum de pe acelu tempu s’au adope- 
ra tu  italianii a se folosi de lim b’a poporului in 
scrieri mai cugetate; asie părintele Guidotto da 
Boloyna a scrisu f6rte frumosu despre teşea: 
,,Non si dee schivare alcun pericolo per far 
salva la patria.“  (Nu trebe sâ ne fia frica de 
nici unu periclu pentru  a salva patri’a.)

Astfeliu la inceputu limb’a italiana o scrieau 
preoţii, poeţii si cronicarii; toti aceştia inse mai 
m ultu  se tienu de gram atica decâtu de lite
ratura.

II.

Acum inse trei luceferi resaru pe ceriulu 
literaturei italiane, si pe candu mai tote popo- 
rele zaceau in intunerecu, eca in Itali’a trei 
atleti de sciintia redica literatur’a italiana la 
gradulu  celu mai inaltu.

Dante, Petrarca, Bocaccio sunt numele pri- 
miloru regeneratori si fundatori ai limbei si 
literaturei italiane.

Inspiraţi cei doi primi de patriotismu, amore, 
si religiune, au scrisu acele opuri grandi6se, ce 
si asta-di sunt adm irate de lume.

Come di1 a divina a lui Dante, Poesiele lui P e
trarca  scrise in on6rea Laurei, Decameronele lui 
Bocaccio — sunt si voru fi totdeauna celu mai 
preciosu depositu alu limbei italiane.

Acestu trium viratu literariu, prin operele 
sale, a lasatu posteritâtiei limb’a italiana in tota 
originalitatea, in t6ta frumseti’a, in tota natura- 
litatea ei.

a.) Dante divinulu, anim ’a cea m are a lui 
Dante, unindu simtiemintele cele mai nobile de 
patria, amore si religiune, a scrisu o poema, 
„pe care si-a pusu man’a si ceriulu si pamen- 
tu lu .“ Acest’a e, cum am dîsu: „Comedi’a di
vina." In acesta Dante, la anulu 1300 fiindu pe



343

calea dium etate a vietiei sale, dupa cum dîce 
elu, adeca de 35 de ani, si-imagina câ s’a per- 
du tu  in t r ’o selba intunecdsa de pecate, unde lu 
asalta leu lu  superbiei, lup’a avaritiei si pantera 
lusuriei (desfrenârei), si despereza de a mai pote 
esî de acolo: dar’ din ceriu Beatrice veghieza 
asupra lui, si se râga la indurarea domnedie- 
esca, ca se-i tram ita  pe Virgiliu, care se lu 
sc6ta din gresie li; acesta inse lu  conduce prin 
abisele infernului, apoi prin stancele pu rga to 
riului, pan’ ce Beatrice insa-si lu redica din 
sfera in sfera, din lumina in lumina pana la 
splend6rea paradisului, unde se presinta la tro- 
nu lu  eternului Domnedieu. Yirgiliu, poetulu 
latinu, si Beatrice, amant’a lui Dante, au  fostu 
persâne adeverate, ci Dante si-a facutu din ele» 
doue fiintie simbolice; cel’a a sciintiei umane, 
cest’a a sciintiei divine; adecapersonificatiunile 
filosofîei si a teologiei.

Filosofi’a, Virgiliu, i areta vâile unde se 
pedepsescu pecatele capitali, apoi g iurulu  pur
gatoriului unde se îndrepta gresielele mai usi- 
6re, pentru ca animele se se faca demne de 
creatorele. La fia-care pasiu Dante intelnesce 
pers6ne vechi seu moderne, si pe scurtu, da r’ 
cu fortia, Ie atinge istori’a ;  si acestoru persone 
seu conducatoriului seu espune dubiurile ce le 
are in privinti’a celoru mai importante p ro 
bleme ale v ie tie i: cum din părintele bunu se 
nasce fiiu r e u ; pentru ce atâtia gresiescu intru 
alegerea chiamârei sa le ; cum vointi’a omenesca 
remane libera pre langa t6ta predestinatiunea 
d iv ina: cum esiste reulu sub unu domnedieu 
bu n u ; si altele asemeni.

Unele i le esplica Virgiliu, altele umbrele; 
cele mai sublime sunt reservate Beatricei, adeca 
teologiei. Acesta sciintia era pe acelu tempu re- 
g in’a a t6 te ; toti se ocupau cu ea ca acum de 
politica. In politica, Dante, ea omulu care vede 
defepte in person’a ce i este scumpa, infrunta 
I ta l i ’a si mai alesu Florenti’a, pentru vitiurilece 
superau si apesau societatea; judeca pe omeni si 
evenemintele; da r’ aci se areta cu patima, de 
ora-ce se scâlacu inveptive contra inimiciloru sei 
personali, dar’ mai alesu in contra papiloru, 
caroru  Dante le im puta tote suferindele Italiei 
si tota depravarea religiunei.

Cele trei eleminte ale poesîei, naraţiunea, 
representatiunea, inspiratiunea — tote se mes
teca si se inschimba in Comedia divina. De aci e 
câ Dante, „sb6ra asupra altora ca o acila,“ si 
va  merită, totdeauna a fi studiata acea origina
litate a sa, esîta din ad ev e ru ; o potere si o pre- 
«isiune ce nu se mai afla in tr’ a l tu lu ; intr’unu 
versu e compendiatu unu capu in tregu de mo

ralii; in tr’o te rt ina  unu tra tatu  in tregu de sti- 
l u ; in t r ’ altulu t6te fundamintele teologiei ca
tolice. E lu  unesce sborulu imaginatiunei cu 
speculatiunile ra ţionam entu lu i; atinge incepu- 
tulu si finitulu lu m e i; descrie ceriulu si pamen- 
tulu, pe omu, angeru, demon iu, dogm ’a si le- 
gend’a, m ateri’a si infinitulu — tote cu cunos- 
cintiele mintiei sale si cele ale poporului.

Anca inainte de acesta poema, Dante, ina- 
moratu de Beatrice, m orta  in etate de 26 ani, 
a scrisu „V ita  nuova“, in care si-depuse simtie- 
mintele sale cele mai intime, ce i le escita acea 
frum6sa.

Afara de aceea a mai scrisu o carte „De 
Monarchia“ , alt’a „Del volgare Eloquio.“

b.) D ar’ se trecemu la Petrarca. Acest’a 
pentru dulceti’a sa e placutu la mari si mici, 
pentru inmens’a sa invetiatura e adm iratu de 
toti. In cele mai multe poesii ale sale arde si 
elu de flacar’a patriotismului, religiunei siamo- 
rei. Numele celu mare si-l’a castigatu inse prin 
poesiele scrise in onorea L a u re i ; poesie de o me
lodia suava, de o limba candida, de unu stilu 
viiu ; monotone pentru  unulu  si acela-si obi- 
eptu, dar’ plăcute pentru varietatea cugete- 
loru si imagineloru.

Spiritulu tem puriloru are nu pucina influ- 
intia asupra spiritului omeniloru. Pe tempulu 
lui Dante republicele italiane erau pline de 
vietia; pucinu dupa aceea escesulu libertâtiei 
trase I ta l i’a in ruina, si incepura a domni cei 
tiranuti, cari pe tempulu lui Petrarca diregeau 
politic’a din cabinetu si cu tradâri in folosulu 
propriu si in detrimentulu patriei, pregatindu 
astfeliu etatea inerţiei culte, si a delipteloru si 
a virtutiloru depravate, si a nefericiriloru. Asie 
Petrarca a cantatu mai mole, pentru câ mai 
mole erâ v6cea seclului. Petrarca, binevoitoriu 
cu toti, im partiâ laude si le doriâ pentru s in e : 
se pasiunâ pentru proteptorii sei, si n’avea cu- 
ragiulu  de a paraşi locurile seu persanele, de
spre cari sciea câ i s t r ic a ; si deca lu prindea 
uritulu de vitiurile tempului, se- retragea in 
senguretate si studia. Nu asie Dante. Pe elu 
studiulu nu  lu retienea de la vieţi’a publica; 
elu voia a trai in lume, a-i studia  paşii si a-i 
indreptâ; elu despretiuiâ si b lastem â; spunea 
adeverulu, de si esacerbâ pe in im ic i ; la amicii 
insi-si le inspira mai m ulta reverintia  decâtu 
amoru. Si unu lu  si altulu, si Dante si Petrarca, 
infruntau pe italiani pentru discordiele frati- 
esci; ma Dante pare câ le atîtiâ mai tare, era 
Petrarca  mergea s t r ig a n d u : pace, pace, pace, 
fâra sâ-si aduca aminte câ pacea nu e buna, deca 
nu e si onorifica.
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Dante a scrisu in lim b’a poporului; Pe- 
trarca si-a diptatu  m ulte opere ale sale in lati- 
nesce, si italianesce se parea a serie num a din 
trecere de tempu. Petrarca cu o dulce armonia 
a espresu cele mai gingăşie pasiuni; Dante cu 
aspretia a espusu cele mai sublime a rg u m in te ; 
portarea lui e libera, resoluta, era alui Petrarca 
e delicata, lina si lingusîtoria ca la omu care a 
traitu  la- curţi.

c.) D ar’ mai popularu si totu odata mai 
pucinu religiosu a fostu Giovanni Bocaccio. Pet
rarca i-a lasatu prin testamentu 50 de galbeni, 
ca se-si faca unu vestmentu de casa pentru pri- 
vegbiârile sale de ierna. Elu a contribuitu dim
preună cu Petrarca la renascerea cunoscintiei 
si amorului de clasici; a scrisu forte multe ver
suri in limb’a poporului, apoi poeme, apoi ro- 
m an tie ; elu s’a apucatu a esplicâ Comedia divina 
a lui Dante spre a escitâ amorulu de patria, si 
a instrui tenerimea in sciintie, si a indemnâ la 
virtuti civile. Ci capulu de opera alui Bocaccio 
e Decameronele.

Candu patri’a sufere de nefericiri politice, 
toti omenii se concentreza, se adjuta, se sacri
fica binelui com unu: dar’ Bocaccio ce face? 
Si-imagina cinci teneri, cari se intelnescu in 
Beserica cu cinci amice ale loru, si si-propunu 
si se invoiescu a se retrage cu ele in t r ’o campla, 
si a si-inmoiâ fric’a si compasiunea in viâtia cu 
plăcere, si in a spune novele (povesti). In diece 
dîle fia-care din acele diece persone a spusu 
câte-o poveste ; de aci Decameronele, cuventu ce 
insemneza diece dile. Cea mai mare parte din 
aceste novele sunt obscene; tote de simtiementu 
paganu, batendu-si jocu de virtute, de puritatea 
neravuriloru, si escitandu pasiunile in locu de 
a le infrenâ. Asie pe Bocaccio nu l’a inspiratu 
neci patriotism ulu, neci religiunea, ci numa 
am o ru lu ; d a r ’ nici acest’a n u  e puru si castu 
ca in Dante si Petrarca, ci mai multu sensualu 
si fâra puddre. In u rm a inse si Bocaccio s’a in- 
torsu de pe asta cale, si-a indreptatu vieti’a, si a 
scrisu alte compositiuni de obiepte sacre; ci 
aceste s’au datu uitârei, era cele au remasu.

Limb’a in care a scrisu Bocaccio e cea mai 
buna, dar’ nu asie stilulu. In locu de naturale- 
t i ’a, intrebuintiata de contempuranii sei, si ce
ru ta  de geniulu limbei inse-si, si asemene dis
cursului de amici la amici in  iâmiliaritate franca 
si demnitosa — elu dâ periodeloru cadinti’a, 
transpositiunea si complicatiunea propria limbei 
latinesci. De aci in elu afli fra^e măreţie, perio- 
de rotundîte, armonia bogata, dar totodata unu 
noroiu de incise, o ambiţiune ce trece in ingonfare, 
o multîme de frase ce slabesce perspicuitatea.

Inse pote pre m ultu  ne-amu opritu la aceşti 
trei eroi ai literaturei italiane. Prâ multu pen
tru  unu discursu, in care pe scurtu vreu sâ vor- 
bescu despre intrega li teratur’a italiana; dar’ 
pre pucinu, si neci decum nu ne-amu opritu 
destulu, pentru de a-i cunosce deplinu.

Cu tote aceste se trecemu peste acestuseclu, 
seclulu XIII., care se considera ca seclulu de 
auru alu limbei i ta l iane ; pentru câ acest’a anca 
nu era  stricata prin mestecaturi străine ; scrie- 
torii o intrebuintiau fâra maestria, fâra acele 
capriciuri, ce facu a preferi cirtificiosulu la natu- 
ralulu frumosu. In acestu seclu anca preoţii au 
fostu cei mai mulţi, cari au scrisu, pentru câ 
aveau si voia, si comoditate, si tempu de a se 

«ocupa cu studlulu in acea lume agitata. Totu 
pe acestu tempu se afla si istorici destulu de 
buni. Asie sunt cei trei Villani, cari au scrisu is- 
tori’a patriei sale, pentru de a o lasă posteritâ- 

| tiei si „per dare esempio a quelli che sono a 
: venire."

Asie scrieau italianii atunci, candu mulţi 
din regii si principii Europei nu invetiau neci 
macar’ a ceti, si cei mai mari domni nu se 
scieau subscrie decâtu facandu cruce înaintea 
num e lu i!

Dr. Iosifu Hodosiu.

Patruanghiulu de fortaretie italianu,
(Vedi ilu stra tiunea  de pe pagin’a 341.)

In  p artea  de câ tra  m&lia-n6pte a Veronei se în 
tinde pana la  cetate  unu dealu frumosu plan tatu  cu  
v i i ; din culm ea acestuia ai unu prospectu deplinu p este  
to ta  cetatea pomposa, V erona.

Peste viile aceste orizontulu ti-areta doue pun te  
a lb e : fortaretiele Santa-Sofia si S. Mathia, ca ri cu cinci 
tu rn u ri ale loru, ce cadu inca mai încolo câ tra  a  me- 
dia-nopte, g aran teza  si mai deplinu secu re ta tea  V ero
nei. T u rnurile , ce inchidu de totu drum urile , form eza 
o linea în tre ita  im pregiurulu  fortaretiei San Felice, ca re  
d’altm intre, de la  n a tu ra  si prin positiunea ei favora
bila, pare  a îi  neocupavera.

San Felice stâ singuru pe M onte Caino, si este 
puntu lu  de capetenia de aperare a lu  Veronei de câ tra  
m edia-n6pte; elu are  to te recerin tie le  unei citadelle, 
fiindu câ singuru  domnesce a tâ tu  peste fortare tie le  
aprope de e lu : M onte Caino, Santa-Sofia, San Leo- 
nardo si San M athia, câtu  si peste Verona ce se în tin d e  
la  pici6rele lui.

L a  spatele fortaretiei San Felice, ce-va m ai în
giosu, chiaru  deasupra caseloru V eronettei, e s itua tu
Castel San P ietro , care apera ce ta tea  si suburbiulu
V eronetta  de câ tra  resaritu.tk
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V erona rep resin ta  prin patruangh iu lu  seu defor- 
taretie  po terea  ofensiva, era M antua are unu  carac teru  
de totu defensivii. Cetâtile aceste sunt im preunate prin 
o linea de cale ferata, care trece peste S. L ucianu, pe 
langa fortaretiele d’ Aspre, Schw arzenberg si Valmo- 
den, p rin  Custozza si Villafranca.

Novela, de Fcrnando Fenneberg’.

I.

Ploi’a era rece, vifore cum plite se certau  unulu 
cu altulu, toti pream blatorii e rau  siliţi se fuga d’inain- 
tea tem pestâtiei sub atare stresîna  scutitoria.

— E  intunerecu ca si in tr’unu  Pandem oniu, — 
striga  bunulu John Crow esîndu d’in tea tru  la strada, 
si si îndupleca paşii câ tra  casa, astupandu-se m  sialulu 
seu vechiu, caruia i se poteau vede acuma firele.

Abie s’a departa tu  de câţi-va pasi, si se impiedecâ 
in tr’unu objectu, ce jacea  pe s tra d a  laterala. Incepii a 
blastemâ, apoi se apleca si trase objectulu acest’a câ tra  
lumin’a unei lampe d’in strada. Inda ta  se esck unu vi- 
foru, care aduse in mişcare cârpele, in cari era  inva- 
litu objectulu acel’a, si bnnulu John, plinu de spaima, 
vedift tipuln galfedu a unei prunce.

—  Domnedieule b u n e ! — striga, — o fetisiora 
pe strada, in tr ’unu tem pu câ acest’a ! Cine a audîtu  
asie ce-va! Cum te  chiama, m ititica? O Domne, credu 
câ e m o rta !

Se aplecă, si-si puse m an’a pe anim ’a ei. C âte-va 
bateri schimbaciose si rapede lu convinseră, câ e viua 
si dupa unu momentu, doi ochi mari, negri si schinteiosi 
cau ta ra  aspru  câ tra  elu.

— Ce faci aici pe strada, m ititic’a m ea? De ce 
nu m ergi a casa ? — in trebâ John Crow. —

— A c asa?  rep e tî prunc’a, privindu-lu cu su r
prindere.

— D a, a casa, unde locuiesci ?

— Cu b e tran ’a  Bet, care me bate si me silesce a 
cersî, si eu o urescu, — dîse copil’a cu unu fulgeru 
rapede a ochiloru sei negri, si se redicâ incetu.

— N’ai ne ci ta ta , neci m um a? — intrebâ John, 
cautandu-i cu com pătim ire obrazulu uscatu.

— Am avutu  odiniora mum’a — de m ultu tem pu, 
d ar’ ea s a departa tu , — replicii copiliti’a cu unu sus- 
pinu profundu.

— Cum  e aceea, de jaci aici pe s trad a  ? — in 
trebâ John, a căru i sim patia deveni d ’in ce in ce mai 
viua in urm ’a respunsuriloru ei.

— Am rogatu  p re  unu omu se-mi daruiesca ce
va, si elu m’a num itu câ-su o furatoria mica. si m’a 
am enintiatu câ va face se me inchida, si vedi, domnule.

am incepu tu  apoi a fugi, si am cadiutu. N ’am  potu tu  a 
face alta-ce, câ eu nu-su ta lh a r it ia !

— A buna-sem a n u ! T u  nu cauţi a talhariu . Cum 
te chiam a ?

— U n d in e !
— Siodu num e pen tru  o cersîto ria ! D u-te acuma 

a casa, mai bine nu poti f a c e !
— Nu indresnescu a  m erge a casa,
— P en tru -ce  nu ?
— P en tru -câ  n ’am bani, si B et ne bate  pan’ la 

morte, daca nu-i ducem u bani — dîse fetiti’a cu ama- 
retiune.

— Bieta copila, — dîse Jo h n  plinu de com păti
mire, — cum asiu dori sâ-i potu a ju tă !

C ugeta unu m inutu la cam er’a sa tr is ta  d’in  po
dii, la  femeea sa obosita de lucru lu  celu m ultu, si la 
cinci copii flam andi; apoi cugeta, câ serm anei copile i 
va fi mai reu  asie, decâtu chiaru sîe insu-si, si John , 
de si erâ num ai tea tra lis tu  saracu, avea totu-si anim ’a 
cea mai generdsa, care a ba tu tu  candu-va sub panu ra  
tina,

— - V rei, U ndine, se vini a casa cu mine ? — o 
in trebâ elu cu afabilitate.

E a  cau tâ  câ tra  elu, câ ore seriosu vorbesce, si 
vediendu-i cau ta tu r’a am icabila, si-pnse m anile in tr’a- 
le Ini, si dîse indata:

— V r e u !

II.

I n tr ’o chilia mica si intunecosa siedea dom n’a 
Crow, aplecata la lucrulu ei de cosutu. P a tru  copii, doi 
fetiori si doue fete steteau petrunsi de frigu  pe langa 
unu euptoriu, care se parea a n u  dă num ai nisce nori de 
fumu, si nici cea mai pucina căldură. U nu copilu bol
navii jacea  in tr’unu leganu  stricatu, care-lu  clatină 
mum’a cu petiorulu. Orele treceau  un’a dupa al-alt’a, 
si num ai strepetu lu  leganului in trerum pea leniscea în 
fiorători» d’in chilia.

— Mama, — dîse o voce debila d ’in coltiulu c a 
sei, — E nricu  e forte flamandu, veni-va ta t’a cu ren d u  
a casa ?

— Nu plânge, dragule, curendu, m intenu ! audi, 
acum a vine ta t’a — dii-te, Johnny , deschide usi’a !  — 
dîse dom n’a Crow.

O m anca-punga de a lui John  Crow se scolâ, si 
deschise usi’a indata. D upa unu  m om entu sosi John  
Crow, aducandu de m ana pre m ititic’a U ndine.

— D a Crow ! d o m n e! ce ai adusu a casa ? — in 
treb â  dom n’a Crow, scolandu-se, si scapandu-si in m i
rarea  sa lucru lu  d’in m ana.

— O făp tu ră  serm ana, m ititica, fâra  de casa, si 
părăsită  de parentii sei, p re  care ni-o-a tram isu Dom- 
nedieu, — replica John.

(V a urm a.)

‘29
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QMQ8)S&S P.PHI,
IV .

Nevestgse’a.*)

M irele:

P orta ri, portărei,
Dragi omenii mei,
D ati-m i m andr’a mea, 
D eschideţi po rt’a,
Ca se iesu cu e a !

Portăreii:

M ire frumosielu,
T e n e ru  fetiorelu, •
N u te  laudâ 
D ieu cu acest’a ;
Câ noi nu ti-’omu dâ 
M andruliti’a ta,
P a n ’ ce-’i fi vorb itu  :
Cine ne-a venitu  

D e la voi la n o i '?

Mirele:

Bine me ’n trebati,
R espunsu c a p e ta ti :
C â io m i-am  m enatu  
L a  voi unu barbatu ,
P e  socru celu m are 
D ieu antâia-ora,
Se v^da fe t’a 
Câ m andra-e seu b a ?

Portăreii:

M irelu de la mesa,
P e  soriti’a nosta 
N ’omu dâ nici de cum,
P an a  nu  ne s p u n i:
Câ a doua-ora 
P e  cine-mi m enara 

D e la voi la  noi V

Mirele :

P o rtă re i de porte,
Io respundu la t6te,
Câ a dou’a-data,
D ieu io am m enatu 
Pe cum etrulu m are,
Se veda fet’a

Câ m andra-e seu ba ?

*) Aeestu cautccu se oanta de poporulu 
romanu de pro ambele tiermuri ale Crisiului 
negru in comitatulu Biliari ei la  nunta si res- 
peptive atunci candu cuscrii cu mirele se 
gata se vina cu mirâs’a ; si anume 4 s6u 3 
insi dintre cuscri, totu atâtia din partea mi
resei seu dintre Corintei, lu-canta dupa o 
melodia de totu fiumosa si araonidsa.

M. 1>.

Portăreii :
M ire p re  iu b itu !
Bine ne-ai vorb itu ;
D ar to tu  nu ti-om u dâ 
N evestuti’a ta,
P an a  ne vei spune,
Câ pe ast’a lume,
P e de-asupra nosta 
Ce um bra-e mai g rosa?

Mirele :

A st’a lume are 
O um bra mai m are, 
C are-e cea mai grosa 
Si-e de-asupra n 6 s ta : 

U m br’a ceriului.

Portăreii :
Voinicele m ire 
E sti fetioru  de-a fire,
D ar nu-’i capetâ 
D ieu m andru ti’a ta  
P an ’ te -’omu in trebâ:
Ce apa-e mai m are 
Aici pe sub sore?

Mirele:

A p’a cea mai m are 
Aici pe sub sore :
Rou’a de v e r’a 
P e  to ta lumea.

Portăreii:

M ire m irisioru, 
F rum osielu  fetioru,
N u te laudâ 
Nici cu atâ ta ,
C â soriţi a nosta 
N u va fi a vosta,
P an a  ce ne-’i spune 
Cu cuvinte b u n e :
Ce um bra-e m ai grosa 
’N faci'a pam entesca 
In  postu de S an -P e tru  ? 
Si pan a-’i gâc i,
Ce m unte a r  fi 
C are  e mai m are 
Aici pe sub sore ?

Mirele:

C âte-ati in trebatu , 
Tote-am u deslegatu,
Bine m ’oiu gândi 
Si-aste le-’oiu gâcî.
Cea mai grosa um bra 
P e  pam entu  de-a supra : 
U m br’a stogului 
’N  postu S an-Petru lu i.
Si m unte-e m ai m are 
Aici pe sub sore 
D ieu mosînoiulu 
’N verfulu m untelui.

Portăre ii:
N u te laudâ,
Câ noi nu ti-omu dâ 
Nici acum a 
Pe soriti’a nosta — 
Nevasta frumosa,
P an a  ce-’i re sp u n d e :
Ce glasuri mai m undre 
Se audu pe-afara 
C andu e prim avera ? . . . 
P an a-i dâ c u v e n tu :
P e  acestu pam entu 

Ce urm a-e mai m are ?

Mirele:
P o rtă re i faleti,
P o rt’a deschideţi,
Câ io am  respunsu,
L a  ce m i-ati prepusu;
Bine m ’oiu gândi 
Si-aste le-’oiu gâci . . .
Si asie respundu 
Câ glasu-e mai m ândru, 
G lasu de p lugarelu  
Cu-alu seu sbicurelu 
P e  boii-si manandu,
Din gu ra  cantandu,
P aseri desmierdandu,
T ote  desfetandu. ■
Si pam entulu  n’are 
O urm a mai m are 

Ca si cea de plugu.

P o r tă re i i :

Bine respunsesi,
Bine ne spusesi;
D ar te-’omu mai imprinde, 
P o r t’a n ’omu deschide, 
P an a  ce ne-’i spune :
Ce rendu  fu pe tine,
Si ce te-a aflatu 
D e tu  a i in tratu  :
In  gradin’a mare 
F a ra  ’nsciintiare,
Si tu  ai culesu,
Si tu  ai alesu
Cea mai m andra flore
Ne arsa de s6re,
Câte ai lasatu  
Tote le-ai calcatu,
Si s’au olivitu,
Si s’au vested îtu .

Mirele:

P ortărei de porta, 
Sufletiele bune,
Tote vi le-’oiu spune . . . 
In  g rad in ’a vosta 
F a ra  scirea vosta;
Dieu nu  m 'am  bagatu  
Ci de scire-am  d a tu :
Nici n ’am  culesu,
Ni'ci n ’am  alesu 
Cea mai dalba flore,
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Mândru ’nfloritore, —
Ci car ea mi-a datu 
Carea mi-a ’nsemnatu 
Bunulu Dumnedieu 
Mi-am luat’o eu.

Portăreii :

Tare bine, mire . . .
Dar ti-dâmu de scire,
Câ fetiti’a nosta — 
Dalba, dragostosa,
Ea mai are fraţi,
Dieu fraţi ca-sî bradi 
Si sorori ca flori,
Si fraţii câ ceru 
Pelarii de peru,
Cogioce ’mbumbate, 
Topore ’ncoltiate; 

Sororile ei,
Ele dieu câ ceiu: 
Zadi'i resfetiate,
Cârpe impenate 
Cogioce ’mbumbate.

Mirele:

Portari, portărei,
Dragi 6 menii mei, 
Deschideţi port’a 
Se-mi esu cu mandr’a ; 
Târgulu va fi J o i, 
Si-’omu me’ noi si voi,
Si vomu târgui 
Ce va trebui!

Portăreii catra mam’a miresei

Remai sanetosa,
Maica drag’a nosta,
Câ fetiti’a ta,
Se va ’ndepartâ . . .
Câ nu ti-a placutu,
Cum ea ti-a facutu, 
Cum ti-a maturatu,
Si cum ti-a spelatu;
Tu vei remane,
E ra ea va m^’
Preste vai si munţi, 
Peste ape, punţi, 
Bunulu Dumnedieu 
Nu te lase ’n reu !

Culdsa de
M. Popiliu.

Ce e nou?
(Din Zarandu) prim im u 

adausu la cele am intite  in n ru lu  trecu tu
ca

(Din Timisior’a) ni se scrie, câ 
unu  casu de colera s’a ivitu pan’ acum a, 
neci atunci n ’a fostu a ta re  locuitoriu de

despre socie
ta tea  tea tra la  m agiara petrecato re  acolo, ni se mai im- 
partesiesce, câ num it’a societate in dominec’a trecu ta  
rep resen tâ  pies’a : „D on Ju an  seu Musafirulu de la 
p o rt’a iadului,“ — in care Don Ju a n u  si servitoriulu 
seu Leporello si-facura recitatiunile romanesce, dra 
ceialalti unguresce. C orespundintele nostru  spereza, câ 
se voru  represen tâ  m ai m ulte piese, dar cu ra tu  ro- 
m anesce.

* * *  (La gimnasiulu din Blasiu) in  acestu anu sco- 
lasticu se inscrisera 339 de teneri, va  se dîca mai p u 
tin i decâtu  in anulu trecutu .

acolo num ai 
si victim ’a 

acolo, ci o
jid an a , carea fugi spariata de coler’a din P esta  la Tim i- 
siora, unde in cealalta d î mori. E ra-si s’a adeveritu  
d ara  proverbulu  rom anu, c â : de ce te  tem i nu sc a p i!

(Necroloyu.) Protopopulu din A rdusatu , in 
com itatulu Satum arelui, Stefanu V aleanu, repausa cu 
finea lunei trecu te  in etate de 68 ani. F ie-i tie rin ’a 
usiora ! R epausatulu fu unu preotu zelosu. In  anii de 
pe urm a i causâ m ulta dorere sufletesca m ortea a doi 
fii ai sei, unu lu  advocatu, altu lu  preo tu  de p a tru  ani. 
A cestu din urm a, amiculu nostru  Pamfilie, si pe cam- 
pulu beletristicei dede dovedi de frum os’a lui capaci
ta te , in tre  scrisorile lui se gasi si o novela inca needata, 
carea se va publica in foi’a nostra.

#*# (La gimnasiulu din Beiusiu) in anulu trecu tu  
322 de teneri au fostu inscrisi, d ’in tre  aceştia 297 sunt 
rom ani. Ne rogâm u, ca cu inceputulu acestui anu  sco- 
lasticu respeptivii se ne im partesiesca n ru lu  tenerim ei.

*** (Înscrierile) la  u n iversita tea  din P esta  se voru 
incepe in 1 opt.; totu atunce si profesorii voru deschide 
cursurile loru. Unele foi de-aice pro iep tara , ca din cau- 
s’a colerei deschiderea anului scolasticu se se mai am a- 
ne, ca nu cum va tenerim ea se cada victim a epidemiei, 
dar proieptârile  nu fu ra  ascultate.

(Renumitulu filo-romam ,) dlu A. Ubicini a so- 
situ la  Bucuresci. D lu Ubicini a scrisu forte m ultu in 
diuariele francesci despre romani, de acea credem u câ 
la B ucuresci va fi prim itu  cu m ulta cordialitate.

*** (Fostulu domnitoriu alu României) V oda-Stir- 
bei asîsdere a a junsu  la Bucuresci, si — precum  ni 
spune „T rom pet’a “ — a doua d î dupa sosire domnito- 
riu lu  C arolu I  a m ersu de i-a facutu visita de bun ’a- 
prim ire.

Literatura si arte.
( Colectiuni de Poesii.) Stim atulu  colucratoriu 

alu nostru, dlu G eorgiu T eu tu ; acum a arangieza sub 
tipariu  o colectiune din poesiile sale cele mai n<5ue. In  
in teresu lu  inflorirei lite ra tu re i nostre ne bucurâm u de 
aparerea  acestei cârti si dorim u dlui autoru  prenum e- 
ran ti m u lţi!

* * *  (La Bucuresci) va apare  nu peste m ultu unu 
„D ictionariu  porta tivu  germ ano-rom anu.a P re tiu lu  4. 
doidieceri.

y
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Din strainetate.
*% (Imperates'a Franciei) petrece la scaldele de 

la B iaritz; se intielege d ara  de sine, câ acum a in Bia- 
ritz  sun t forte m ulţi 6speti, cortelele to te  sun t pline si 
pretiu lu  loru se u rca  pe d î ce m erge. Im pera t& ’a de- 
m aneti’a si ser’a  to tdeauna ese la  pream blare. L a  ince- 
p u tu  publiculu era forte curiosu  a o vede, si o urm ă in 
num eru m are, acum a inse curiositatea cam scadiu si 
im perates’a pote se se pream ble fara  a fi conturba ta. 
L a  diece ore dem aneti’a principele im peratescu ese 
pedestru  pe strade  la  scalda, pe cale lu-urm arescu o 
m ultîm e de copii, cu cari peste d î se joea. In tran d u  
clironom uln in apa, unu servitoriu — carele cunosce 
bine afundîm ea apei — lu-pazesce de pe tie rm ure  si 
gi’igesce de to te m işcările lui, carele altfelu scie acum a 
binisioru innotâ.

*** (Unu esemplu demnu de imitatu.') Neci unu ora- 
siu nu  este in lumea acesta, care se sacredie a tâ t’a pen
tru  crescerea p o p oru lu i, pen tru  inflorirea scolelor si 
dotarea invetiatorilor — ca orasiulu Boston. P en tru  
iia-care copilu de scola se dau pe anu 20. dolari din 
ajutorie publice, nenum erandu-se aice sumele ce curgu  
din casse p rivate . Scolele acolo sunt palatiuri. F ia-care  
ceta tianu  din Boston considera scolele ca cele mai 
bune in stitu te  de asiguratiune in contra nefericirei pa- 
mentesci.

*** (Galanteria fulgerului.) U nu invetia tu  france- 
su, cu numele Boudin, in tem pulu mai nou se ocupă cu 
acea ca se pota compune o tabela despre personele 
tresn ite  de fulgeru. D ensulu esperiâ, câ femeile au mai 
pu tina  causa de a se tem e de fulgeru dccâtu barbatii, 
câ-ci in tre  o suta si doue-dieci si optu de persone tres
nite  de fu lgeru  a gasitu  num ai doue-dieci si optu de 
femei. S ’a in tem platu si acea, câ d ’in tre  barbatu lu  si 
femei’a cari m ergeau lan ga olalta, num ai barbatulu  fu 
tresn itu .

* * *  (Imperatulu Napoleonu III) cand se duce la 
venatu  to tdeauna duce cu sine 41 de sticle cu vinu. 
Si de ce chiar 41 ? D e ce nu 40 V A sta  a re  o istoria 
originala si istorica. Ludovicii X V . venă odata cu suc- 
cesu stralucitu . E ra  forte caldu si regelui i era  sete, 
deci dem andâ se-i deic vinu. „R egele vre se b e ie !“ 
striga  ad ju tan tele  c â tra  unu servitoriu. D a r  vinu nu 
e ra  nicairi ca ’n palma. „U nde sun t cele 40 de sticle 
cu vinu — striga  a tunci regele maniosu — ce le-ati 
adusu pen tru  mine Nim ene nu g ra iâ  neci unu cu- 
ventu. In  urm a unu  servitoriu  si-luâ liberta te  a res- 
punde: „C ine-va le-a beu tu .“ — „A sie?  — dîse regele
— spune domnului C ine-va, câ i g ratu lediu  la poft’a 
sa, dar me rogu alta-data  a mi-se pune 41 de sticle, ca [ 
aceşti domni C ine-va, celu p u tîn u  a 41-a se mi-o lase j 
m ie !“ D e-atunce la venatu rile  dom nitoriului to tdeauna I 
se ducu 41 de sticle cu vinu. j

( Bismark)  începe a duce o vietia de totu nea- I 
sem enabila cu cea de pana acum a. E  to tdeauna voiosu \ 
si dâ  multe mese parlam entarie , la care si foştii 
inimici ai sei se infatîsîedia. C h iar si vestm intele-i sunt 
alese cu m ai m ultu gustu  Ser’a  se duce to tdeauna la 
tea tru  unde aplaudeza cu focu.

Grâcitura de siacu.
De Petru Fontine.

Lim- si- rin- za Din mer- su- vei

isi tea- cra, lin- fe- ob- ce de-i

cul ba da tia, de- tia ge si

ce nulu 0 lu- ser- tindu un- in

poru tiva- dul- tin- Pe a mari la

ma-
i

dea j in- ma- ce v’a, ce in-

Nu po- mare, Câ Elu ina- unu griji

Tare ro- re, in scopu Sub ta; a

Se pote deslegâ dupa sa ritu r’a calului.

D eslegarea gâciturei de siacu din nr. 27 :

R endunic’a m utatore 
A sboratu  din tie r’a  m e a •
A nim ’a  mea m ultu me dore,
Câ-ci te  lasu  o floricea.
R endunic’a ’n  a lta  tiera  
T o tu  ferice va  tra i,
V a gasi o prim avera 
M andra, verde ca si-aci.

Vulcanu.

D eslegare buna prim iram u de la domnele si doin- 
nisiorele : E len a  Papiu , A na Petco, E lena Dem ianu, 
Ju lia  Simonu, A na M uresianu, M aria Cernetiu, C ata- 
r in a  C raciunescu n. Sacosianu, Sidonia Sacosianu, 
L uisa  T ra ila , Cornelia V ulcanu, Ana L acatusiu ; si de 
la dom nii: Em ericu  A ndreescu, Stefanu B. Popoviciu, 
Ioane Simionasiu.

m s r ă  i m c v n m n .

Suceva. Portretuln si biografi’a despre oare ni serii ni va 
causâ multa bucuria. Câtu mai curendu.

Iosciintiare. Dnii pronumeranti, cari n’an prirnitu inett 
poesi'ilo red. acestei foi, lo voru primi in septeman’a venitore, — 
acuma a siesea suta se espedeza.

P ro p rie ta rin , redactorii respund iato riu  si editoriu  : IOSLFTJ V U L C A N U .

S’a tiparitu in P est’a  18G6. prin A l e s a n d r u  K o c s i  (in tipografi’a Iui Erkovi, Galgoczi si Kocsi.) P ia ti’a de pesci Nr. 9


